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Шеъри Њофиз бо мазмуну муњтавои ошиќонаю орифона, мадњу тавсиф, тарзи инъикоси 
эътиќодоти мутафовут, авотифи гуногуни инсонї ва маонии муттаъадиди вожањо бо 
мухотабон иртиботи хос дошта, љанбаи дунявї, ошиќона, мадњї ва мазомини мухталиф, аз љумла 
ирфонї дарунмояи онро ташаккул ва тањаввул бахшидааст. Ба ин далел, мушаххасоти умда ва 
гуногунпањлуи маънавї, тарзи њадафманди тасвир, маънии тањтулматнї ва зоњирии шеъри Њофиз 
дар тули замонњо мушкилоти фањм ва дарки сањењи ин осорро ба вуљуд овардааст. Бинобар ин, мо 
дар такя ба шеъри шоир ва манобеи муњим, аз љумла баъзе шарњњои ќадима, саъй кардем, ки 
сабабњои воќеї ва мизони таъвилпазирии шеъри шоирро дар заминаи мушкилоти маънавї, коркарди 
саноеи бадеї, аз љумла истиора, ињом, киноя, гуногунмаъноии вожањо, муњовароту мусталењоти 
рўзмарра, ки дар ташаккули сохтори мундариљавї ва бадеии шеъри шоир таъсиргузор будаанд, ба 
таври мушаххас тањќиќ ва арзёбї намоем.  

Ключевые слова: анализ, комментарий, газель, Хафиз, фактор, причина, восприятие, 
реальность, познание. 

Поэзия Хафиза своим романтическо-просвещенным, любовно-мистическим и хвалебно-
возвышенным содержанием наряду с особым способом изображения парадоксальных взглядов и 
человеческих чувств с помощью полисемантичности словесных выражений, имеющих прямое 
отношение к адресату, выработала и усовершенствовала способы передачи любовных, 
мистических, дидактических и других мотивов. В связи с этим, многогранность смысла и 
поэтическая особенность соотношения формы и содержания в поэзии Хафиза со временем создали 
проблемы понимания и точного восприятия его творений. Поэтому, опираясь непосредственно на 
газели поэта и отдельные важные первоисточники, в том числе некоторые ранние комментарии к 
его дивану, мы попытались выяснить истинные причины и основания возникновения множество 
толкований газелей поэта. С этой целью мы подвергли анализу специфику пера Хафиза в 
применении художественного приёма с целью создания средств поэтического выражения, 
исследовали и особым образом оценивали бытовые диалоги и приемы, повлиявшие на формирование 
содержания и художественной структуры стихотворения поэта.  

Key words: analysis, commentary, ghazal, Hafiz, factor, reason, perception, reality, cognition 
Hafiz's poetry, with its romantic-enlightened, loving-mystical and laudatory-sublime content, along 

with a special way of depicting paradoxical views and human feelings with the help of polysemantic verbal 
expressions that are directly related to the addressee, has developed and improved the methods of 
conveying love, mystical, didactic and other motives. In this regard, the versatility of meaning and the 
poetic peculiarity of the relationship between form and content in Hafiz's poetry over time created 
problems in understanding and accurately perceiving his works. Therefore, relying directly on the poet's 
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ghazals and some important primary sources, including some early commentaries on his divan, we tried to 
find out the true reasons and grounds for the emergence of many interpretations to the poet's ghazals. For 
this purpose, we analyzed the specifics of Hafiz's pen in the application of artistic devices in order to 
create means of poetic expression. to explore and evaluate in a special way everyday dialogues and 
techniques that influenced the formation of the content and artistic structure of the poet's poem. 

 
Он чи шеъри Њофизро аз шеъри пешгузаштагону муосирон ва баъдиниёнаш муттафовут 

сохтааст, маънии дарунї ё худ зерматн ва алоќамандии дарунмояи ин осор бо воќеиятњои сиёсї, 
иљтимої ва фарњангии замони зиндагии шоир мебошад, ки сермаъноии андешаву оро ва 
рамзомезии забони шеъри ўро шакл дода, љавњари хоси маънавию рўњонї ва тамаддуниву 
фарњангї бунмояи сохтори мундариљавї ва бадеии онро тањаввул бахшидааст. Мањосини 
маънавию умќи таъсир, зарофату зебоии муфрадоту калимот, эъљоз дар таркиби калому 
маснуъияти бетакаллуф ва корбурди њунармандонаи саноеи лафзиву маънавї аз вижагињои 
таљрибаи шеърии Њофиз буда, заминаи асосиро барои таъвилпазир будани ѓазалиёти ў фароњам 
овардааст. Ба гуфтаи Сўфиев Ш.З. «Дар воќеъ, маљмуае аз омилњои шахсї ва љамъиятї њастанд, 
ки дар замону маконе хос бар хонандаи шеър таъсир мерасонанд ва муносибати ўро ба шеъри 
хондааш муайян мекунанд. Хулосабарорию ибрози назар карданњои фардї марбут ба 
тавоноињои шинохтию маърифатии инсон аст ва он аз чањорчўбањои худ берун рафта, меъёри 
ягонаи дарки дурусти шеър шуда наметавонад. Њар хонанда он андоза аз шеър бардошт 
мекунад, ки ќобилияти даркашро дорад» [11, с.101]. Ба ин далел, фароянди фањми шеъри Њофиз, 
дар њаќиќат, пеш аз њама, дастёбї ба зовияњои норавшан, пинњон ва кашфи асрори маънавии 
матни осори ў буда, бо вуљуди мураккабиву серпањлуии мазмуну муњтаво ва паси сатру тасвир 
пинњон будани дурри маќсуд, ки шеваи хоси тасвиргарї ва таљрибаи шеърии Њофиз аст, бо 
тамоми маъно таъвилпазир аст ва дар ин маќола баъзе сабабњо ва пањлуњои ин њодиса дар 
мисоли ѓазалиёти шоир мавриди тањќиќ ва арзёбї ќарор гирифтааст. 

Таљрибаи њунарї ва мушаххасоту хасоиси аслии шеъри Њофиз сабаб ё худ омилњои 
куллии таъвилпазирии шеъри ўро рўнамої мекунанд, ки ба тариќи зер метавон дастабандї 
кард. Њар кадоме аз ин сабабњо заминаи адабї ва фарњангии дигар низ дорад, ки дар шарњу 
тафсири шеъри Њофиз таъсиргузор мебошанд. 

Чунонки ишора шуд, заминаи асосї ва таъсиргузори таъвилпазирии ѓазалиёти Њофиз 
бунмояи маънавї ва дарунмояи ѓазалиёти ў буда, дар ин замина метавон аз рамуз ва мафњумњои 
хосе низ ёд кард, ки бидуни ошної бо онњо дарки манзури аслии шоир ва моњияти андешаву 
орои ў барои табаќоти мухталифи љомеа душвор ва гоњо ѓайри имкон мебошад. Њамин тавр, 
хасоиси маънавї ва дарунмояи ѓазалиёти Њофиз заминаи аввал ва асосиро барои 
таъвилпазирии шеъри шоир ба вуљуд овардааст, ки нахуст баъзе пањлуњои ин масъаларо ба 
таври мухтасар аз назар мегузаронем. 

Яке аз сабабњои асосии душвории фањм ва таъвилпазирии ѓазалиёти Њофиз, ба 
мушоњидаи Манучењри Муртазавї «аќоид ва оро, яъне пояњои собити фалсафї ва ирфонии» [8, 
с. 105] шеъри Хоља мебошад, ки фарогири дарунмояи ѓазалиёти ўст. Дар ин замина метавон аз 
таъбиру тасвири хоси Њофиз, аз мабонии ахлоќии алоќаманд бо машраби худаш, инъикоси 
пањлуњои гуногуни ањвол, таъсирпазирї аз воќеиятњои рўзгор, фарогирии аќидањои маломатї 
ва ќаландарї, лањни гуфтор, ки омехтаи инод ва истењзост, ёд кард, ки дар тули солњо зарурати 
шарњу таъвили осори ўро ба миён овардааст. Аз љумла, ѓазале, ки бо байти  Њадис аз мутрибу 
май гўву рози дањр камтар љў, // Ки кас накшуду накшояд ба њикмат ин муамморо [3, с. 19] сар 
мешавад, ифодагари андешаву орои ирфонии шоир буда, сабаби таъвилпазириаш душвории 
зерматни ѓазал ва ба хонанда фањмрас набудани матлаби шоир мебошад. Хонандаи имрўз дар 
такя ба воќеияти мавриди тасвири шоир фарохури фањм ва авотифи худ аз маънии ѓазали 
Њофиз, аз љумла байти зикршуда бањра мебарад. Вале дар зерматни ин байт маънињое нуњуфта, 
ки сабаби таъвилпазирии он гардидаанд. Ба њамин далел, Хатмии Лоњурї ин ѓазалро аз завоёи 
дигар мавриди мутолиа ќарор дода, аз он фаќат маънии ирфониро берун кашидааст, ки 
натиљагирии ў аз байти иќтибосшуда ба ин тарз аст: «Мутриб дар истилоњ пири комил ва 
муршиди мукаммалро гўянд, ки аз наѓма ва оњанги хуш, ки дар маърифату ишќ ва њолот адо 
менамояд ва ба гўши њуши сомеъон мерасонад, дар хирмани њастиву худбинї ва пиндор, ки 
муридро аз диди зуњд ва мушоњидаи тоати дар ботин љогирифта оташ мезанад ва месўзонад ва 
аз мартабаи зуњд ва пиндор ба маќоми ишќ ва нестї меорад. Ва дар шарњи «Гулшани роз» 
оварда, ки «Тариќ ва адаби комил он аст, ки нисбат ба њоли мустаршид ўро таъйине дар иршод 
бошад; чи он комил дар њама љо мутахаллиќ ба ахлоќи илоњист; пас чунончи рубубият ва 
тарбият њаќќи њар фарде аз афродро ба навъе хос аст, иршоди комил низ баста бо њар фарде ба 
навъе дигар аст; лољарам дархури истеъдод ва маслињати ваќт мурид ба зиндагї ва сифате 
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љилвагар мегардад. Гоње мутрибу муѓаннисифат гашта, ба суханони ишќу маърифат ташвиќу 
тањрики дилњо менамояд ва гоње соќисифат гашта, шароби муњаббату шавќ дар коми љони 
муштоќон мерезад ва далолат ба таваљљуњу инќитоъ ва бехудї мефармояд» (интињои калом). Аз 
ин љињат муњаќќиќи Шерозї таъбир намуд... дар ин байт ба мутриб. Ва май дар истилоњоти 
Кошї иборат аз ѓалаботи ишќ бувад бо вуљуди аъмол ва ин ањли камолро бувад. Ва муаммо аз 
таъмийа аст. Асли ин кур гардондан аст; лекин ѓолиб омада дар чизе ки пўшида бошад; чуночи 
байте, ки маънии он пўшида аст, онро муаммо гўянд. Чунон астї, ки кур гардонида шудааст 
сомеъро аз иттилоъи маънї (ба сабаби пўшидагї (каззофї ал-муайид). Ва ин маъно ишорат аст 
ба рози дањр. 

Муњибби Шерозї мегўяд худро ва њар толиби мустаъидро, ки муршидони тариќат ва 
њодиёни њаќиќат ѓайбдон ва љавосисулќулубанд, њар чї гўянд, аз сахту суст ва гарму талх, айни 
савоб дар њаќќи мурид ва мањзи хайр аст; пас лозими ваќти ту он аст, ки аслан баробари тори 
мў аз он гуфтугў малолат ва кудурат ба хотири худ роњ надода, субњу шом, балки аладдавам ва 
радди забон ва вазифаи љинон ту њадиси муршид ва майи муњаббат ато кардаи ў бошад ва аслан 
мисли арбоби њикмат ва асњоби њандаса ва њайат умри азизи худро дар талаби инкишофи рози 
дањр ва сирри замона зоеъ магардон; зеро ки бисёр аз ту доњитар дар ин роњ љавлонњо намуданд 
ва талошњои мардона ба кор бурданд, њељ як аз онњо ин муамморо нагушуд ва нагушояд ва суде 
ба даст (наёварад) њар кадом аз доноёни дањр, ки дар ин боб ѓулув кард, маъюс аз роњ баргашт 
ва аз дини ќавим ва сироти мустаќим тарафе набаст» [13, с. 25-26].  

Ин шарњи Хатмии Лоњурї ирфонї буда, ба ќавли худи ў «маънии пўшидаи» онро, ки 
«муаммо гўянд» аз зерматни ѓазали машњури Хоља, ки бо байти Агар он турки шерозї ба даст 
орад дили моро, // Ба холи њиндуяш бахашам Самарќанду Бухороро оѓоз мешавад, берун 
омадааст, ки «киноя аз дину дунё» мебошад. 

 Дар рўзгори мо Муњаммад Ансор аз байти Хатмии Лоњурї шарњдода чунин маънї 
бардоштааст: «Аз мутрибу май сухан пеш овар, яъне њамеша дар ёди базми суруду майгусорї 
бошу розу асрори оламро як сў бигзор, дар пайи кушодани рози дањр машав, зеро то имрўз касе 
онро накушоду дар оянда низ кушода наметавонад. Ин роњ ба муаммо монанд буда, ки ба илму 
њикмат онро кушодан наметавон» [1, с. 53]. Ин шорењ фаќат ба маънои зоњирии байти Хоља 
таваљљуњ кардаст, ки фосиалагирї аз њадафи аслии ѓоявии шоир мебошад. 

Маънии тањтонии матлаъи зерини ѓазали дигари Њофиз низ таъвилпазир буда, моњияти 
аслии он аз фањми хонандаи имрўз дур аст: 

 Дар ин замона рафиќе, ки холї аз халал аст, 
 Суроњии майи нобу сафинаи ѓазал аст [3, с. 51-52]. 

Хатмии Лоњурї маънои ирфонї ва њикамии ин байтро шарњ дода, менависад, ки «Дар ин 
матлаъ ва њусни матлаъ, тањриз ва тарѓиб аст мар соликро бар таљрид ва тафрид. Ва суроњии 
майи ноб дар истилоњ иборат аз ќалби салим аст, ки мамлу ва моломол аз муњаббати рабби азим 
аст; ва сафина (билфатња) киштї ва низ китоби ашъор ва назмро сафина гўянд. Бад-ин ваљњ, ки 
њомили љавоњири алфоз ва лоялии маонї аст; ва ваљњи дигари он, ки ба таќтеъи тулонї 
нависанд. Ва чун дар њар ду сафина назар кунанд, шакли киштї ёфта мешавад. Ва дар ин љо 
киноят аз кутуби њаќоиќ ва маорифи мусаннифоти салаф аст, ки арбоби сулукро мутолиаи он 
даркор аст» [13, с.343]. Хатмї дар идома «мурод аз суроњии майи ноб»-ро «каломи маљид ва 
ќуръони њамид» ва «сафинаи ѓазал»-ро «киноят аз кутуби њаќоиќ ва маорифи мусаннифони 
салаф ва халаф» медонад, ки «мутолиаи ањлуллоњро муљиби сур ва суруру сармояи шараф 
бошад». Яъне ба пайбурди ў «дар ин замонаи пурфасод ёре, ки дар ў ѓаш набувад ва дар 
суњбати ў халалро мадхал нашавад, ќуръони маљид ва фурќони њамид сазад, ки аз суњбати ў 
дамбадам завќ тавон рабуд ва аз љўши маонии ў уќдаи љону дил тавон гушуд. Ва кутуби њаќоиќ 
ва маориф бувад, ки сири салаф ва халаф баён кунад ва мутолиаи он завќбахш бувад ва сармояи 
шараф шавад» [13, с.343]. 

Чунонки ба мушоњида расид, яке аз омилњои љиддии таъвилпазирии шеъри Њофиз дарки 
аќоиду оро ва љанбањои фалсафию ирфонї ва њикамии он [6, с. 122-123] мебошад. Баъзе 
таркибот ва истилоњот, зикри номи шахсиятњои ќуръонї ва таърихї, мавзеъњои љуѓрофиёї, 
шахсиятњои асотирї ва пањлавонї, талмењот, истилоњоти ирфонию нуљумї ва монанди инњо, ки 
Њофиз дар ѓазалњояш истифода кардааст, низ хонандаро дар фањми маънии љомеи ѓазалњои 
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шоир ба мушкилот рўбарў месозанд [17, с. 274-275]. Ба назари мо, тафсири маънию муњтаво ва 
сайри андешаву орои Њофиз яке аз омилњои асосии таъвилпазирии ѓазалиёти Њофиз буда, 
мутаассифона њанўз ба ќадри кофї њаллу фасл нашудааст. 

Дар идомаи ин бањс метавон аз калимањо ва иборањое низ ёд кард, ки дар матни шеъри 
шоир њузур дошта, дорои маънињои гуногун мебошанд ва «дар бофти маљозии каломи Њофиз ба 
сурати истиора, киноя ва ињом љилвагар шудаанд» [14, с. 114]. Ин њодисаи адабї низ сабаби 
таъвилпазирии ѓазалиёти шоир буда, баъзе пањлуњои онро ба тариќи фушурда аз назар 
мегузаронем. 

Яке аз санъатњои бадеї, ки Њофиз фаровон истифода кардаву дар фањми маънии аслии 
шеъри ў душворї ба вуљуд овардааст, истиора мебошад. Истиора дар ѓазалњои шоир зењни 
хонандаро аз маънои њаќиќї ба маънои маљозї рањнамої мекунад. Вале сабаби таъвилпазирии 
ин гуна шеърњо ба сароњат ба маќсуди пинњон ишора кардани истиораи ба кор бурдаи Њофиз 
мебошад. Аз ин назар, дар мисоли таљрибаи Њофиз наметавон ба аќидаи Мањмуди Футўњї, ки 
«истиораро наметавон таъвил кард» [12, с.184] гуфтааст, розї шуд. Дар таљрибаи шеърии шоир 
дар корбурди истиора алоќамандии ду тарафи тасвир ба њамдигар монандии устувор дошта 
бошанд њам, онњо фаќат «љонишини як лафз ба љои лафзи дигар» [12, с.184] нестанд, балки дар 
аксар маврид маънии хостаи Њофиз, аз љумла андешаву орои фалсафї, ирфонї ё њикамии 
шоирро ифода мекунанд. Ба ин далел, наметавон истиораи Њофизро «сирфан мутааллиќ ба 
ќаламрави луѓот» [12, с.185] донист. Воќеият ин аст, ки маънии истиорањои Њофиз вобаста ба 
гузашти замон таѓйири маънї карда ва бештари онњо таъвилпазиранд. Аз љумла, хонандаи 
имрўз аз таъбирњои «шакаршикан шаванд», «тўтиёни Њинд» ва «ќанди порсї» чї маъниеро 
метавонад дунбол кунад? Њатто агар дар замони Хатмии Лоњурї ба ин кор зарурат набуд, ў ба 
сароњат байти Шакаршикан шаванд њама тўтиёни Њинд, // З-ин ќанди форсї, ки ба Бангола 
меравад.-ро шарњу тафсир намекард [13, с. 1300]. 

Ба ифодаи дигар, тасвир дар шеъри Њофиз, аз љумла дар корбурди истиора ба бофти 
маъноии воњиде мањдуд намешавад. Ин тасвирњо њам намоди ирфонианд [5, с. 17-28], њам 
маънои одии луѓавї доранд, балки ба ифодаи худи Мањмуди Футўњї «миёни њаќиќат ва маљоз 
шиноваранд» [12, с. 239]. 

 Ба ин далел, њазфи адоти ташбењ дар истиора омили аслии таъвилпазирии ин гуна 
ѓазалњои Њофиз мебошад. Њофиз ин амалро танњо бо маќсади густариши сувари хаёли шоирона 
ва љалбу тањрики њиссу андешаи хонанда ба љо овардааст, ки аз розњову рамзњои сабк ва 
балоѓати усули тасвиргарии ў буда [15, с. 242-247; 18, с. 114], аксаран маънињои воќеї ва 
рамзиро ифода кунад њам, таъвилпазир мебошад. Масалан, шоир дар ѓазалњояш аз вожањои 
маъшуќ ва шароб истиорањое сохтааст, ки таъвилпазир буда, маънии тањтонии хостаи шоирро 
ифода кардаанд, ки байти зерин намунаи он мебошад: 

 Дилам зи наргиси соќї амон нахост ба љон, 
 Чаро ки шеваи он турки дилсияњ донист [3, с. 54]. 

Абўлњасан Абдуррањмон Хатмии Лоњурї дар «Шарњи ирфонии ѓазалњои Њофиз» 
навиштааст: «Наргис (билфатњ) гуле аст маъруф ва ба истиора бар чашми маъшуќ итлоќ 
кунанд. Ва чашм дар истилоњ ишорат аст ба шуњуди њаќ мар аъёнро ва истеъдоди эшонро, ки 
муаббар мешавад ба сифати басирї ва он шуњуди њаќ љамоле мебошад, ки ба муќтазои муњйї ва 
латиф ва басит дилњои ѓоратзада ва харобгаштаи ошиќро иморат мекунад. Ва љалоле мебошад, 
ки ба муљиби мумийат ва муњйї ва ќањњор ва ќобиз вуљуд ва њастии ошиќро ба торољи нестї 
медињад ва њувалмурод њањно. Ва соќї дар истилоњи Кошї њазрати њаќро гўянд-љалла шонањи. 
Ва шева тарз ва тариќ бувад. Ва турк [биззам] ќавмест маъруф, ки ба њусну хубї машњури офоќ 
ва дар зулму таъаддию дилсияњї дар љањон тоќ. Ва «турки дилсияњ» ишорат аст ба наргиси 
соќї, ки муъаббар шуд ба шуњуди љалолии ќањњорї. Ва онро дилсияњ ба лињози ќањру адами 
илтифот гуфта. Чун дар абёти собиќа возењ намуд, ки салтанати абадї ва мамлакати сармадї бе 
таљарруд ва тафрид аз кавнайн ва ќатъи назар аз нашъатайн њосил намешавад, лољарам дар ин 
байт мегўяд, ки дили ман аз нигоњи ќањр ва шуњуди љалолии мањбуби мутлаќ амони љон њаргиз 
наталабид; зеро ки тарзу тариќи ќањру ѓазаб ва адами илтифоти он нигоњ ќањр ва шуњуди 
љалолии мањбубро дарёфт ва донист, ки иродаи ќатл ва харобии ман дорад. Лољарам тарки 
истиѓоса ва талаби амни љон намуд. Чаро ки дар фанои ман баќои ман музмар бувад. Ва дар 
шарњи девон навишта, ки «соќї нўшонанда ва ин љо иборат аз мањбуби њаќиќї аст. Ва наргиси 
соќї киноят аз дунёст, ки дар зоњир њамчу наргис шањлост. Ва шева пеша. Ва турк ќавме аст, ки 
ба њусн ва хубї машњури офоќанд ва дар зулму тааддї ва дилсияњї дар љањон тоќ. Пас гар он 
турк ишорат ба соќї бошад, ки дар ин љо киноят аз мањбуб аст, дилсияњиро нисбат бад-ў аз он 
гуфтаанд, ки сангдилї ва дилсияњї авсофеанд, ки мањбубонро бад-он нисбат дињанд. Ва 
њарчанд мањбуб дар шўхї ва тааддї бештар, камоли ошиќї бештар. Пас ин авсоф аз камол 
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бошад, на аз авсофи наќс ва завол. Ва агар он турк ишорат ба наргис бошад, ки киноят аз дунёи 
дун аст, худ маънии зоњир ва бар њамгинон боњир, ки дили ман аз дунё амон ба љон хостан 
натавонист, ки пешаи мањбуб худ медонист, ки дар дунё бо њастии ў њастии дигаре намегунљад. 
Ва дар њузури ў ѓайр ба чизе намесанљад, ки ў хоњони нестии ѓайр аст» [13, с.405-406].  

Чунонки ба мушоњида расид, тарз ва дарунмояи шарњи Хатмии Лоњурї, даст аввал 
сабабњои таъвилпазирии истиорањои ѓазали Њофизро ошкор сохта, сипас наќши ин унсури 
бадеиятро њамчун василаи шаклдињии балоѓату фасоњати тасвир, ки далолат ба маънї мекунад, 
мушаххас менамояд. Ба ифодаи сарењтар, дар мисоли байти ёдшуда метавон гуфт, ки он чи 
Њофиз ба сифати истиора дар ин байт ба кор гирифтааст, мушобењи њаќиќате њаст, ки дар 
сифате муштарак дар тасвири ў ба зоњир омадааст. Яъне наргис, ки гули маъруф аст, ба љои 
чашм ба орият гирифта шудааст. Ба ин далел, сабаби аслии таъвилпазирии байти ёдшудаи 
ѓазали Њофиз дар он аст, ки шоир хаёлро њамчун маљмуаи тасарруфоти баёнї ва маљозї ба кор 
гирифта, тасвири истиориро бо мафњуме андак васеътар, ки балеѓ, таъсиргузор ва малмус 
мебошад, љон бахшидааст.  

Њамин тарзи тасвирро Њофиз дар истифодаи киноя ва таъриз низ њунармандона ба кор 
гирифтааст, ки таъвилпазир буда, баёнгари маонии зерматни шеъри ўянд [2, с.287-289]. Чунончи 
киноя ва таъризи танзомези Њофиз дар байти зерин намунаи њамин гуна тасарруфоти маъної ва 
маљозии шоир мабошад: 

 Пири мо гуфт хато бар ќалами санъ нарафт, 
 Офарин бар назари поки хатопўшаш бод! [3, с. 98]. 

Шорењони зиёде, аз љумла Хатмии Лоњурї низ ин байтро муфассал таъвил кардааст, ки 
далели умќ ва вусъати таъвилпазирии шеъри Њофиз мебошад. Хулосаи аксари шорењон ин аст, 
ки Њофиз бо кинояи малењ дар ин байт хилофи маќсудро ифода карда, бо зикри бадї хубиро 
тавсиф намудааст [13, с. 1387-1388; 9, с. 202-203]. 

Омили дигаре, ки аз «хасисаи аслии сабки Њофиз» [8, с. 455] буда, ѓазалиёти шоирро 
бисёраъно ва таъвилпазир кардааст, ињом мебошад. Ба ќавли Рашидаддини Ватвот, «Порсии 
ињом ба гумон афкандан бошад ва ин санъатро мухайял низ хонанд ва чунон бувад, ки дабир ё 
шоир дар наср ё дар назм алфозе ба кор барад, ки он алфозро ду маънї бошад, яке ќариб ва 
дигаре ѓариб ва чун сомеъ он алфоз бишнавад, њоле хотираш ба маънии ѓариб равад ва мурод 
аз лафз худ маънии ѓариб бувад...» [7, с. 99]. Њофиз дар корбурди ињом хусусиятњои зикршудаи 
сохтории онро риоя карда, на фаќат думаъної, балки чандмаъноии онро дар таљрибаи 
шеъриаш таъмин намудааст.  

Яке аз сабањои таъвилпазирии ињом дар шеъри Њофиз он аст, ки ин санъат дар бисёр 
маврид василаи тасвир ва адои маънои воњид ба тариќи мухталиф аст. Ба ифодаи дигар, шоир 
вожа ё каломеро корбаст кардааст, ки ифодагари думаъної мебошанд. Илова ба ин, бартарии 
тарзи нигориши Њофиз дар он аст, ки бо бакоргирии сувари хаёл миёни ду чиз ё маънї робита 
ба вуљуд оварад њам, маъноњо њамљинсу барбарњуќуќ набуда, яке маънои наздики зоњирї ва 
дигаре маънои тањтулматниро ифода мекунад. Масалан, њамин усули корбурди ињомро Њофиз 
дар байти зерини ѓазалаш њунармандона истифода кардааст: 

 Агар чи бода фарањбахшу бод гулбез аст, 
 Ба бонги чанг махўр май, ки муњтасиб тез аст [3, с.49]. 

Чунонки ба мушоњида мерасад, Њофиз бо корбурди ињом дар ин байт «аз равшанбаёнї 
худдорї» [4, с. 87] карда, маънии дурро ба миён гузоштааст, ки далели аслии таъвилпазирии ин 
байт мебошад. Дар ин байти Њофиз вожањои «тез»-у «бод» ва «фарањ»-у «бода», «бонг» ва 
«чанг» ињоми мутаносуб сохтаанд. Илова ба ин, бо таваљљуњ ба маонии ин вожањо гулбез 
гулрезро (гулрез-оњанге аст дар мусиќї) дар зењн зинда месозад, ки ифодагари латофати каломи 
шоир аст. 

Байти зер низ барои санъати ињом мисоли барљаста мебошад: 
 Гўйи хубї кї барад аз ту, ки хуршед он љо 
 Насаворест, ки дар даст иноне дорад [3, с.113]. 

Дар шарњи ин байт назарњо мухталиф аст. Масалан, Азиз Шабонї чунин навиштааст: 
«Хуршед» гунае аз асб аст. Дар «Наврўзнома» зайли унвони «Номњои аспон ба забони порсї» 
аз ин гуна асб низ номе омадааст: «...Камит ранљбардор бувад, Шабдез рўзиманд ва муборак 
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бувад. Хуршед оњиста ва хуљаста бувад. Саманд шикебо ва коргар бувад ва...» Дар байти Њофиз 
низ хуршед дар маънои офтоб ва шамс ба кор рафтааст, лекин дар маънои ёдшуда бо савор ва 
инон ињоми таносуб месозад» [14, с. 38]. 

Хатмии Лоњурї аз нигоњи ирфонї байти зикршударо ба тариќи зер тафсир кардааст: «Чун 
он сарвари коинот ба муљиби њадиси карим худ: «Ман (Муњаммад с.) малењтар њастам ва ширин 
ва бародарам Юсуф (а) зеботар». Љамеъи хубони суварї ва маънавї ањсан аст, лољарам ба 
љаноби файзманоб хитоб намуда мегўяд, ки гўйи хубї ва малоњат кадом яке аз хубони суварї ва 
маънавї бурд аз ту...» [13, с. 1346]. 

Чунонки аз шарњњњои зикршуда ба назар мерасад, Њофиз бо ба коргирии ињом тасвире 
сохтааст шиновар миёни њаќиќат ва маљоз. Ињом дар дасти шоир њам воситаи такмили 
дарунмоя ва бадеияти шеър будааст, њам лутфу латофати сухан, ки њусни тасвири ўро 
афзудааст. Аз фаровонї ва њадафмандии корбурди ињомоте, ки Њофиз дар ѓазалњояш истифода 
кардааст, метавон яќин кард, ки ин саноеъи бадеї яке аз ќолабњои аслии зебоишиносии ашъори 
ў буда, дар фарогирї ва тањаввули мазмуну маънињои таъвилпазир наќши хос доштааст. 
Њамчунин љараёни ињомофаринии Њофиз дастёбии ўро дар фарогирї ва тасвири 
њунармандонаи ибъоди гуногуни маъонї ва вожањо собит менамояд, ки фањми сарењи он ба 
шинохти муносиботи лафзиву маънавї ё њолї њамроњ мебошад. Ба ин далел, дар ѓазалиёти 
Њофиз «лавозими лафзї ё ќароини маънавї ё муносибати куллї ва эљоби рўњи куллии ашъор 
зењни хонандаро ба мафоњими тозатар ва маъонии љадид мунтаќил месозад ва чунон нест, ки 
њар касе бар њасби фикр ва завќ ва хоњиши дил лафзу иборотеро мавњум ба маониие дигар 
бидонад ва мафњум ва маънии тозае барои шеъри Хоља битарошад» [8, с. 458]. 

Сабаби дигари фасоњати калом ва таъвилпазирии ѓазалиёти Хоља њамоно бањрабардории 
ў аз алфозу љумалоти фасењу салис, нарму равонест, ки шабу рўз дар муколимоти рўзмарра ва 
муњовараи мардум истеъмол мешаванд ва шоир аз он њунармандона бањра бурдааст. Корбасти 
фаровони муњовароту мусталењоти рўзмарра заминаи дигари воќеиро барои таъвили ѓазалиёти 
ў фароњам овардааст, ки баъзе пањлуњои онро аз назар мегузаронем. 

Шиблии Нуъмонї дар ин замина навиштааст, ки «Дар забони форсї Хоља доманаи 
муњовараву муколамоти рўзонаро тавсиа додааст. Дар каломи ў муњовароте ёфт мешавад, ки он 
дар каломи дигарон њељ нест, то ин њад, ки аз лињози суњбату гуфтушунид муњовароти зиёде низ 
дар каломаш дида мешавад, ки ниёз ба лањљаи хос доранд ва бидуни он лањља намешавад дуруст 
ба маънии он пай бурд, масалан: 

Носењам гуфт, ки љуз ѓам чи њунар дорад ишќ? 
Гуфтам, эй хољаи ѓофил, њунаре бењтар аз ин! 

«Њунаре бањтар аз ин»-ро ба лањљаи хос бояд хонд, то аз он маънии истифњом падид ояд. 
Яъне, оё бењтар аз ин њунаре дар олам пайдо мешавад?» [10, с. 524].  

Мисраи дувуми ин байт дар аксари нашрњои девони Њофиз ба шакли-Бирав, хољаи ѓофил, 
њунаре бењтар аз ин-омада, шарњи Шиблии Нуъмонї ба шарњи Хатмии Лоњурї монанд 
мебошад. Фаќат Хатмї ифодаи «њунаре бењтар аз ин»-ро «истифњоми инкорї» [13, с. 257] 
таъбир кардааст, ки бармегардад ба оњанг ва маънии гуфтории Хоља, ки низ аз воситањои 
шарњу тафсири сањењи шеъри ў мебошад.. 

Ин гуна алфозу љумалоте, ки дар забони гуфтории рўзмарраи замони Њофиз шоеъ буда, 
шоир аз онњо фаровон истифода кардааст, яке аз сабабњои таъвилпазирии ѓазалиёти ў 
гардидааст, ки байтњои зерин намунаи он мебошанд: 

 Эй сабо, гар ба љавонони чаман бозрасї, 
 Хидмати мо бирасон сарву гулу райњонро... 
 Тарсам ин ќавм, ки бар дурдикашон механданд, 
 Дар сари кори харобот кунанд имонро [3, с. 23-24].  

Агар Хатмии Лоњурї аз маънии гуфтории вожаи –хидмат ва таъбири –сари кор хабар 
намедошт, онњоро ба тариќи зайл таъвил намекард: 

«Сабо боде аст маъруф, ки муљиби шикастани гулњои бўстон ва пайки ошиќон ва мастон 
аст. Ва сарву гулу райњон ба тафсир љавонони чаман аст. Ва ба маънии ишорї мурод аз 
љавонони чаман љавонбахтон ва болиѓони чаманзори њаќоиќ аст. Ва хидмат (билкаср) ба 
маънии бандагиву ёрї ва фурўтанї бувад» [13, 76]. Байти дувумро Хатмии Лоњурї шарњ 
надодааст. Шиблии Нуъмонї онро таъвил карда, таркиби «дар сари кор»-и мисраи дувумро 
«сарф кардан ё пардохтан» маънидод кардааст [10, с. 520].  

Чунонки ба мушоњида расид, ѓазалиёти Њофиз аз муњовароту мусталењоти рўзмарра, аз 
ќабили «њиммат» дар мисраи-Лољарам њиммати мардони ду олам бо ўст-ба маънии таваљљуњу 
њамдардї, «беандом» аз мисраи-Њар чи њаст аз ќомати носози беандоми мост-ба маънии 
бадшакл ва баднамо, «тез» аз мисраи-Ба бонги чанг махур май, ки муњтасиб тез аст-ба маънии 
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тунду асабонї, «нафасаш дар дањон гирифт» аз мисраи-Аз ѓайрати сабо нафасаш дар дањон 
гирифт-ба маънии дам фурў баст, «дар миён гирифтан» аз мисраи-Даврон чу нуќта оќибатам 
дар миён гирифт-ба маънии ињота кардан, «задан» аз мисраи-Ориф ба љоми май заду аз ѓам 
карон гирифт-ба маънии ба аљалаву фарзу тундї кореро анљом додан, «њавое гирифтан» аз 
мисраи-Њавои он ќаду боло гирифтаст-ба маънии дар њаво парвоз кардан, «дар зар гирифтан» 
аз мисраи-Ки сар то пои Њофизро чаро дар зар намегирад?-ба маънии бо тило кашидан, «паи 
коре гирифтан» аз мисраи-То њама савмаадорон пайи коре гиранд- ба маънии аз пайи коре 
рафтан ё кореро аќиб гузоштан аст, «роњ ба љое дорад» аз мисраи-Наќши њар парда, ки зад, роњ 
ба љое дорад-ба маънии мувофиќи усулу ќоида будан, «дарафтод» аз мисраи-Бо дурдкашон њар 
кї дарафтод, барафтод-ба маънии низоъ кардан, «зањмати касе доштан» аз мисраи-Арзи худ 
мебариву зањмати мо медорї-ба маънии касеро озор додан ва ѓайра лабрез буда, сабаби 
бањрабардорї аз забони гуфторї ва таъвилпазирии шеъри ў шудааст.  

Њамин тавр, аз тањќиќ ва тањлили анљомгирифта метавон ба ин натиља расид, ки асолати 
матну нияти Њофиз ва масъалаи фањму дарки хонанда масъалаи шарњу таъвили ѓазалњои 
шоирро дар фосилаи замонњо ба таври мушаххас ба миён кашидааст, ки, пеш аз њама, сабабњои 
воќеии таъвилпазирии бунмояи маънавї, сохтори ботинии саноеи бадеї, аз љумла тарзи 
корбурди истиора, бахусус ињом, ки василаи ифодаи гуногунмаъноии вожањост ва 
таъсирпазирии Њофизро аз воќеиятњои адабї ва фарњангии он рўзгор муайян менамояд. 
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